
Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Lietuvos vyriau-
siasis administracinis teismas — Ερμηνεία του άρθρου 27, παρά-
γραφος 1, στοιχείο στ', της οδηγίας 92/83/ΕΟΚ του Συμβουλίου,
της 19ης Οκτωβρίου 1992, για την εναρμόνιση των διαρθρώσεων
των ειδικών φόρων κατανάλωσης που επιβάλλονται στην αλκοόλη
και τα αλκοολούχα ποτά (ΕΕ L 316, σ. 21) — Υποχρέωση απαλ-
λαγής από τον ειδικό φόρο καταναλώσεως της αλκοόλης που περιέ-
χεται σε εισαγόμενα από τρίτο κράτος προϊόντα με βάση τη σοκο-
λάτα

Διατακτικό της αποφάσεως

Το άρθρο 27, παράγραφος 1, στοιχείο στ', της οδηγίας
92/83/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 19ης Οκτωβρίου 1992, για την
εναρμόνιση των διαρθρώσεων των ειδικών φόρων κατανάλωσης
που επιβάλλονται στην αλκοόλη και τα αλκοολούχα ποτά, έχει την
έννοια ότι επιβάλλει στα κράτη μέλη την υποχρέωση να απαλλάσ-
σουν από τον εναρμονισμένο ειδικό φόρο καταναλώσεως την αιθυ-
λική αλκοόλη που εισάγεται στο τελωνειακό έδαφος της Ευρω-
παϊκής Ενώσεως και περιέχεται σε προϊόντα με βάση τη σοκολάτα,
τα οποία προορίζονται για άμεση κατανάλωση, υπό την προϋπό-
θεση ότι η περιεκτικότητα των προϊόντων αυτών σε αλκοόλη δεν
υπερβαίνει τα 8,5 λίτρα ανά 100 χιλιόγραμμα προϊόντος.

(1) ΕΕ C 86 της 8.4.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 19ης Απριλίου
2007 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά

Ελληνικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-72/06) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 2003/9/ΕΚ —

Πολιτική ασύλου — Αιτούντες άσυλο — Υποδοχή —
Ελάχιστες απαιτήσεις — Μη μεταφορά στην εσωτερική

έννομη τάξη εντός της ταχθείσας προθεσμίας)

(2007/C 96/26)

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: M. Κοντού-Durande και C. O'Reilly)

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: Ν. Δαφνίου)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη θεσπίσεως εντός της
ταχθείσας προθεσμίας όλων των αναγκαίων διατάξεων προς συμμόρ-

φωση με την οδηγία 2003/9/ΕΚ του Συμβουλίου, της 27ης Ιανουα-
ρίου 2003, σχετικά με τις ελάχιστες απαιτήσεις για την υποδοχή
των αιτούντων άσυλο στα κράτη μέλη (EE L 31, σ. 18)

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Η Ελληνική Δημοκρατία, μη θεσπίζοντας εντός της ταχθείσας
προθεσμίας τις απαραίτητες νομοθετικές, κανονιστικές και διοι-
κητικές διατάξεις για να συμμορφωθεί προς την οδηγία
2003/9/ΕΚ του Συμβουλίου, της 27ης Ιανουαρίου, σχετικά με
τις ελάχιστες απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο
στα κράτη μέλη, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από το
άρθρο 26 της εν λόγω οδηγίας.

2) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 74 της 25.3.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (έκτο τμήμα) της 19ης Απριλίου
2007 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά

Βασιλείου της Ισπανίας

(Υπόθεση C-141/06) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 2002/65/ΕΚ —
Χρηματοοικονομικές υπηρεσίες — Εξ αποστάσεως εμπορία
— Παράλειψη μεταφοράς στην εσωτερική έννομη τάξη

εντός της ταχθείσας προθεσμίας)

(2007/C 96/27)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: A. Aresu και R. Vidal Puig)

Καθού: Βασίλειο της Ισπανίας (εκπρόσωποι: M. A. Sampol Pucu-
rull)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη θεσπίσεως, εντός της
ταχθείσας προθεσμίας, των αναγκαίων διατάξεων, στον τομέα των
χρηματοοικονομικών υπηρεσιών πλην των ιδιωτικών ασφαλίσεων,
για τη συμμόρφωση προς την οδηγία 2002/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Σεπτεμβρίου 2002,
σχετικά με την εξ αποστάσεως εμπορία χρηματοοικονομικών υπηρε-
σιών προς τους καταναλωτές και την τροποποίηση των οδηγιών
90/619/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 97/7/ΕΚ και 98/27/ΕΚ (ΕΕ L 271,
σ. 16)
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Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Το Βασίλειο της Ισπανίας, παραλείποντας να θεσπίσει, στον
τομέα των χρηματοοικονομικών υπηρεσιών πλην της ιδιωτικής
ασφαλίσεως, τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοι-
κητικές διατάξεις για τη συμμόρφωσή του προς την οδηγία
2002/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου, της 23ης Σεπτεμβρίου 2002, σχετικά με την εξ
αποστάσεως εμπορία χρηματοοικονομικών υπηρεσιών προς τους
καταναλωτές και την τροποποίηση των οδηγιών 90/619/ΕΟΚ
του Συμβουλίου, 97/7/ΕΚ και 98/27/ΕΚ, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία αυτή.

2) Καταδικάζει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 121 της 20.5.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 19ης Απριλίου
2007 [αίτηση του Finanzgericht Hamburg (Γερμανία) για την
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Sunshine Deutschland

Handelsgesellschaft mbH κατά Hauptzollamt Kiel

(Υπόθεση C-229/06) (1)

(Κοινό Δασμολόγιο — Δασμολογική κατάταξη — Συνδυα-
σμένη Ονοματολογία — Σπόροι κολοκύθας χωρίς βλαστική

ικανότητα)

(2007/C 96/28)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Finanzgericht Hamburg

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Sunshine Deutschland Handelsgesellschaft mbH

κατά

Hauptzollamt Kiel

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Finanzgericht
Hamburg — Ερμηνεία του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΟΚ)
2658/87 του Συμβουλίου, για τη δασμολογική και στατιστική
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο (ΕΕ L 256, σ. 1) —
Διακρίσεις 1209 91 90 και 1212 99 80 — Αποφλοιωμένοι
σπόροι κολοκύθας που έχουν απολέσει τη βλαστική ικανότητα και
προορίζονται για τη βιομηχανία αρτοποιίας

Διατακτικό της αποφάσεως

Η διάκριση 1212 99 80 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, που
περιέχεται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΟΚ) 2658/87 του
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1987, για τη δασμολογική και

στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο, όπως το
παράρτημα αυτό τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ)
1789/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003, πρέπει
να ερμηνεύεται υπό την έννοια ότι οι αποφλοιωμένοι σπόροι κολο-
κύθας οι οποίοι έχουν απολέσει τη βλαστική τους ικανότητα και
προορίζονται για τη βιομηχανία αρτοποιίας υπάγονται στην εν
λόγω διάκριση.

(1) ΕΕ C 190 της 12.8.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (όγδοο τμήμα) της 19ης Απριλίου
2007 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Μεγάλου

Δουκάτου του Λουξεμβούργου

(Υπόθεση C-264/06) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Κανονισμός (ΕΚ) 261/2004
— Αποζημίωση και παροχή βοήθειας στους επιβάτες —

Αναγκαία μέτρα)

(2007/C 96/29)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: D. Maidani και R. Vidal Puig)

Καθού: Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου (εκπρόσωπος:
C. Schiltz)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη θεσπίσεως των
αναγκαίων διατάξεων για τη συμμόρφωση προς το άρθρο 16, παρά-
γραφος 3, του κανονισμού (ΕΚ) 261/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Φεβρουαρίου 2004, για τη
θέσπιση κοινών κανόνων αποζημίωσης των επιβατών αεροπορικών
μεταφορών και παροχής βοήθειας σε αυτούς σε περίπτωση άρνησης
επιβίβασης και ματαίωσης ή μεγάλης καθυστέρησης της πτήσης και
για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) 295/91 (ΕΕ L 46, σ. 1)
— Θέσπιση κυρώσεων που να είναι αποτελεσματικές, σύμφωνες με
την αρχή της αναλογικότητας και αποτρεπτικού χαρακτήρα

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου, μη προβλέποντας
κυρώσεις για τις παραβάσεις του κανονισμού (ΕΚ) 261/2004
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
11ης Φεβρουαρίου 2004, για τη θέσπιση κοινών κανόνων
αποζημίωσης των επιβατών αεροπορικών μεταφορών και
παροχής βοήθειας σε αυτούς σε περίπτωση άρνησης επιβίβασης
και ματαίωσης ή μεγάλης καθυστέρησης της πτήσης και για την
κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) 295/91, παρέβη την
υποχρέωση που υπέχει από το άρθρο 16, παράγραφος 3, του
κανονισμού αυτού.
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